
Vocali

L'accento lèttone ha sillabe accentate con dittonghi ristretti, ('é;é˘),
('éé0) per /i, u/ e ('é0) per le altre V÷ come timbri, presenta ('Ii, ’I÷ '™™,
’e÷ 'aå, ’å÷ 'øø, ’o÷ 'Uu, ’U): tipi˚ visti˚ bene˚ resta˚ patata˚ pasta˚ modo˚
molto˚ futuro˚ fusto /'tipi, 'visti, 'bEne, 'rEsta, pa'tata, 'pasta, 'mOdo, 'mon-
do, fu'turo, 'fusto/ ('ti:pi, 'vis:ti, 'bE:ne, 'rEs:ta, pa'ta:ta, 'pas:ta, 'mO:do,
'mon:do, fu'tu:Rø, 'fus:tø) = ('tI;ipI, 'vIistI, 'b™;™ne, 'R™stå, på'ta;åtå, 'påstå,
'mø;ødo, 'møndo, fU'tU;uRo, 'fUusto). I dittonghi sono giustapposizioni
di (i, ™, a, ø, u); però, con /ai, au/ = (aI, aU): sei˚ mai˚ pausa /'sEi, 'mai,
'pauza/ ('sE;i, 'ma;i, 'pa;uza) = ('s™i, 'maI, 'paUzå). Le V iniziali sono prece-
dute da (ö): un altro /u'naltro/ (u'nal:tRo) = (öUn'öå]tRo). L'/i/ finale di
parola, anche all'interno della frase, si può desonorizzare in (î), pure
dopo C sonora: tanti tordi /'tanti 'tordi/ ('tanti 'tor:di) = ('tåntî 'tøRdî).

Consonanti

I nasali hanno (n=0); /nj, N/ sono generalmente uguali, (nj); però,
nell'accento meno marcato, si può avere /N/ = (N) (breve): angolo˚ se-
gno˚ pania /'angolo, 'seNNo, 'panja/ ('a˙:golo, 'seN:No, 'pa:nja) = ('öa˙go]o÷
's™;™njo, ±'s™;™No÷ 'pa;ånjå).

Per gli occlusivi, notiamo che /k, g/ davanti a V anteriori, e per /kj,
gj/, diventano (©, á): chirurghe˚ ghiande /ki'rurge, 'gjande/ (ki'rur:g™,
'gjan:de) = (©I'RUuRáe, 'áånde).

Gli occlu-costrittivi non presentano problemi, tranne che per l'assen-
za di protrusione in /c, G/ = (C, ‚): ciliegie /ci'liEGe/ (ci'ljE:Ge) = (CI-
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'lj™;™‚e).
Lo stesso avviene per i costrittivi, con /S/ = (ë): coscenza /koS'SEnqa/

(koS'SEn:qa) = (ko'ë™nqå). Sono regolari le sequenze di /z0/, anche coi
sonanti: sbatto˚ smetto /z'batto, z'metto/ (z'bat:to, z'met:to) = (z'båtto,
z'm™tto).

Per gli approssimanti, abbiamo /j, w/ = (j÷ j, ±w): ieri˚ piano˚ uovo˚
può /'jEri, 'pjano, 'wOvo, 'pwO*/ ('jE:Ri, 'pja:no, 'wO:vo, 'pwO) = ('j™;™RI, 'pja;å-
no, 'jø;øvo, 'pjøø).

Normalmente, troviamo /r/ = (R): raro˚ interprete /'raro, in'tErprete/
('ra:Ro, in'tEr:pRete) = ('Ra;åRo, öIn't™RpRete).

Per /l/, abbiamo (]) (anche davanti a V anteriori): lilla /'lilla/ ('lil:la)
= (']Ii]]å); /lj, L/ sono generalmente uguali, (lj); però, nell'accento me-
no marcato, si può avere /L/ = (L) (breve): palio˚ foglia /'paljo, 'fOLLa/
('pa:ljo, 'fOL:La) = ('pa;åljo÷ 'fø;øljå, ±'fø;øLå).

Strutture e testo

Generalmente, la geminazione lessicale è (00), tranne che nell'accen-
to più marcato: a‚ttasse /affit'tasse/ (&affit'tas:se) = (&öåffit'tåsse, ≠&öåfi-

û 4.1.  Fonosintesi dell'accento lèttone.

/÷/ (2 ' 3 2)/./ (2 ' 2 3) /?/ (2 ' 1 2)/ / (2 2 Ç 2 2 Ç 2 2 Ç 2)

/i/ ('I;i˘, 'Ii0, ’I)

/e, E/ ('™™, '™0), /’e/ (e)

/u/ ('U;u˘, 'Uu0, ’U)

/o, O/ ('ø;ø˘, 'ø0), /’o/ (o)

/ai/ (aI), /au/ (aU)/a/ ('aå, 'å0, ’å)
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'ta;åse). Però, l'autogeminazione e la cogeminazione possono esser presen-
ti solo per fedele imitazione di buoni modelli.

(sI&bIstIC'Ca;åvå&no2 ìöU~'‚øRno2œ| öI]Çv™nto dI&tRåmon'ta;ånå2| ö™i]'sø;ø-
]e23 ì']U;uno2 &pRetenÇd™ndo dI&ö™sseRpjU'føRte2 de]'öå]tRo23œ &kjåndoÇvIide&Ro
öUM&vjå‚‚å'tø;øRe23 &keveÇnIivå öIn'nånqI2 öåvÇvø]to &ne]mån't™]]o23|| öI-
&due]ItI'gåntI32 de'CI;izeRo2 ìöå]']ø;øRå2œ &keså&R™bbesÇtaåto pjU'føRte32| kI&føs-
seRiu'ëI;ito2 öå]eÇvaåRe öI]mån't™]]o2 öå]&vjå‚‚å'tø;øRe23||

öI]Çv™nto dI&tRåmon'ta;ånå2 &komI~ÇCø öåsof'fja;åRe23 ì&koMvjo']™nqå23œ|
måÇpjUu sof'fja;åvå32| &pjui]vjå‚‚å'tø;øRe2 &sIstRI~Ç‚™™vå &ne]mån't™]]o23\
'tånto2 ìke&öå]]å'fI;ine32œ öI]Çpø;øveRo 'v™nto2 doÇv™tte de'zIisteRe23 ìdå]&suo-
pRo'pø;øzIto23œ|| öI]'sø;ø]e2 ìöå]']ø;øRå2œ &sImosÇtRø ne]'C™;™]o23| öe&pøko'dø;ø-
po2 öI]&vjå‚‚å'tø;øRe32 ì&kesenÇtIivå 'kå]do2œ ˚sI'tø]se23 ̊ &öI]mån't™]]o23| &öe]å-
&tRåmon'ta;ånå32 &fUkos'tR™ttå2 ìko'zIi2œ| öå&RIko'nø;øëeRe32| keöI]'sø;ø]e2\ &ö™Rå-
pjU'føRte23 ìdI']™i23œ||

¿tI&ö™pjå'CU;utå12 ¿&]åsto'Rj™]]å2| ¿&]åvoÇljaåmo RI'p™;™teRe12|||)

214 pronunce straniere dell'italiano


